
Глава 71

Семья Ван, включая их младшего сына, была доставлена в полицейский участок, когда они
вошли в полицейский участок, они увидели Ю Ци и дедушку Тан, стоявших на углу, в то время
как госпожа Цзян сидела вместе с полицейским офицером перед ней.

Когда госпожа Цзян увидела семью Ван, она почувствовала, что ее гнев вырос, эта семья
действительно была ужасна, она почувствовала отвращение к тому, что поверила этим
подонкам.

Она хотела схватить мадам Ван и хорошенько отругать ее, но чей-то голос помешал ей сделать
то, что она хотела.

" Госпожа Цзян, пожалуйста, успокойтесь. Это полицейский участок; будьте уверены, мы
справимся с ними должным образом." Сказал офицер Ман ПАО суровым тоном, одновременно
успокаивая госпожу Цзян.

"Мадам Ван, пожалуйста, следуйте за мной. " Офицер полиции попросил мадам Ван следовать
за ним.

Дети семьи Ван хотели последовать за своей матерью, но полицейский офицер сказал им
подождать там, Ван Фу Я и Ван Ха На испугались, когда увидели, что госпожа Цзян смотрит на
них, как зоркий ястреб, как будто она могла бы пронзить их своим взглядом, если бы могла...

Госпожа Цзян, вероятно, знала правду, и они почувствовали еще больший страх, когда
осознание этого поразило их.

Как она узнала об этом? Но затем Ван Фу Я увидела, что Ю Ци ухмыляется им, как будто
говоря: "вы сами вырыли себе могилу. " Эта сука, должно быть, что-то сказала полицейскому и
госпоже Цзян, заставив их заподозрить семью Ван.

Ван Ха На не смогла сдержаться, когда увидела Ю Ци. Таким образом, она приблизилась к Ю
Ци, но выражение лица Ю Ци не изменилось, когда она увидела приближающуюся Ван Ха На,
однако, прежде чем она смогла добраться до Ю Ци, дедушка Тан заблокировал Ван Ха На от
приближения к Ю Ци.

Ван Ха На была ошеломлена, когда ей преградил путь пожилой человек, она подняла глаза и
увидела, что этот пожилой человек был тем самым богатым стариком, который, по слухам,
сжалился над Ю Ци, поэтому подумав, что если она будет вести себя слабо перед этим богатым
стариком, то, может быть, этот богатый старик тоже сжалится над ней. Возможно, она тоже
станет его внучкой.

"Хм, мистер, на самом деле это я сказала мадам Цзян, что сестра Ю Ци продала овощи в



магазин, но на самом деле меня заставили мама и сестра. Если я не сделаю того, чего хотят
моя мать и сестра, они накажут меня. " Глаза Ван Ха На были полны слез.

Она говорила тихим голосом, чтобы сестра ее не услышала, она хотела показать, что боится
своей сестры, она обвиняла мать и сестру в своих проступках, делая ее жалкой, надеясь, что
старик сжалиться над ней.

"Ну и что? " Дедушка Тан смотрел на Ван Ха На с выражением отвращения.

"эээ..."Ван Ха На была безмолвна, она думала, что этот богатый старик сжалится и защитит ее,
однако, похоже, она получила только ненавистный взгляд от этого старика.

Ван Ха На перевела взгляд на Ю Ци, которая вообще ничего не говорила, а просто молча
наблюдала за забавным представлением, исполняемым Ван Ха На. Это убедило Ван Ха Ну в
том, что эта сука уже сказала о ней что-то плохое, и вот почему этот старик смотрел на нее с
отвращением.

"Просто иди к своей семье, не тревожь мою драгоценную внучку и меня! " Дедушка Тан сказал
строгим громким голосом, что ему не нравится присутствие этой отвратительной девушки,
почему она ведет себя так жалко.

Ну и гадость!

Когда его громкий голос раздался в полицейском участке, все повернулись к ним, и они
задались вопросом, что же сделала молодая Мисс из семьи Ван с этим стариком, заставив его
говорить с ней таким строгим голосом.

Ван Ха На чувствовала себя смущенной, когда ее трюк не удался, она даже чувствовала, старик
раскусил ее игру, добавляя соль к ее ранам, когда она увидела, что Ю Ци ухмыляется ей, что
заставило ее еще больше устыдиться.

Ю Ци улыбнулась, но это была не улыбка, она слышала все, что говорил Ван Ха На дедушке
Тан. ТСК, неужели она думает, что дедушка Тан идиот, и  поверит в ее чушь?

У дедушки Тан все еще было ненавистное выражение лица, эта девушка действительно умела
плести интриги. Научилась ли она этому у семьи Ван? Он думал, что все члены семьи Ван были
мастерами интриг, но не настолько хитрыми, чтобы только дурак поверил им...

Тем временем в комнате.

Госпожа Ван была допрошена двумя полицейскими, одним из которых был офицер Ман ПАО
Тин. Но госпожа Ван не признавалась в своих преступлениях, она отвергала все обвинения,
пока полицейские не упомянули о свидетеле и о том, что он видел кражу госпожи Ван.



" Госпожа Ван, Госпожа Цзян требует выплаты компенсации. Это уже подтверждено, и если
госпожа Цзян захочет подать на вас в суд, то это ее право."

Офицер Ман ПАО Тин завершил допрос.

Мадам Ван выглядела безжизненной, как будто ее душа покинула тело, когда она вышла из
комнаты, а теперь дети семьи Ван были вызваны в эту комнату для допроса.

Ван Фу Я была спокойна снаружи, но она была очень напугана внутри, в то время как Ван Ха
На почти плакала, что касается Ван Ю Цзиня, то он уже плакал.

Не то чтобы офицер Ман ПАО Тин хотел избить их, он просто хотел прочитать им троим
лекцию о хорошем и плохом, эти дети были еще очень молоды, и с такими родителями у них не
будет хорошего воспитания.

Эти дети, скорее всего, пойдут по стопам родителей.

Когда госпожа Цзян увидела госпожу Ван, она свирепо посмотрела на несчастную женщину,
как будто хотела сжевать ее кости.

"Ван. Я заставлю тебя заплатить за то, что ты сделала."

Госпожа Цзян сказала госпоже Ван, что если бы  они не были в полицейском участке, она бы
уже потянула эту женщину за волосы и преподала ей очень хороший урок. Она на самом деле
обвинила невинного человека и сказала все эти ужасные вещи, зная истинного виновника, она
действительно чувствовала стыд за свое прежнее поведение по отношению к Ю Ци.

Госпожа Цзян встала и подошла к Ю Ци, раньше когда она говорила с Ю Ци, она была сердита,
поэтому она сказала много обидных слов в адрес этой молодой девушки. Она заколебалась, но
это действительно было недоразумение, так что ей следовало извиниться.

" Ю Ци, девочка, я надеюсь, ты простишь меня за все, что я сказала тебе раньше, особенно за
то, что я назвала тебя "ублюдочным ребенком"." Госпожа Цзян извинилась.

"Конечно, но я должна напомнить госпоже Цзян никогда не оскорблять людей, у каждого есть
чувства, и нападать на людей неразумно."

Ю Ци улыбнулась, она не могла принять все близко к сердцу, и даже если бы она это сделала,
это не повлияло бы на нее так сильно, как на кого-то другого, хотя в нее тыкали пальцем и
подвергали остракизму.

Эта драма больше не была интересной, она была сыта по горло этой семейной драмой Ван. Ю



Ци хотела вернуться домой.

"Дедушка, пойдем домой, уже поздно."

 

Глава 72

"Ю Ци!!!" Крик и объятие тела были подарены Ю Ци сегодня утром, когда она встретила Фэн
Юэ по дороге в школу. Ей не удалось увернуться, поэтому она, в конце концов, позволила Фэн
Юэ обнять себя.

"Ю Ци, я слышала о том, что случилось вчера от моего деда, семья Ван действительно не
может оставить тебя в покое, ты в порядке? " Фэн Юэ выпустила Ю Ци из своих объятий.

"Я в порядке. Я все равно не ранена", Ю Ци улыбнулась. "Я просто надеюсь, что они поняли,
что они глупы. Они больше не могут причинить мне боль."

Последние фразы она произнесла громко, так что Ван Фу Я и Ван Ха На, находившиеся
поблизости, услышали ее слова.

Ван Ха На рассердилась и хотела подойти к Ю Ци, но Ван Фу Я удержала ее за руку. Все, кто
находился рядом с ними, бросали на них насмешливые взгляды. То, что произошло в
полицейском участке, распространилось по всему городу. Все только об этом и говорили. Даже
то, что касалось их отца, было открыто.

Поэтому Ван Фу Я не могла позволить Ван Ха На встретиться с Ю Ци на глазах у всех. Все
станет еще хуже, если Ван Ха На не сможет контролировать свой рот и скажет что-нибудь не
то.

"Давай войдем."Ю Ци потянула Фэн Юэ, направившись в школу.

" Запомните, мои дорогие ученики. Вы будете сдавать самый большой экзамен в области
образования в этом году. Экзамен, который определит ваше будущее. Так что не забывайте
усердно учиться. "Учитель закончил урок.

"Юэ, а твой дедушка сейчас дома? " Спросила Ю Ци.

"Нет, его нет в городе. Сегодня утром он отправился в свою компанию. Он вернется сюда
только через два-три дня. Почему ты спрашиваешь?"



"Я уже закончила писать свое предложение о гостинице, которую хочу построить. Так вот, я
хочу показать ему и спросить его мнение по этому поводу."

"Тогда тебе придется подождать."

" Пожалуй, да."

Они приготовились уходить. Когда они проходили мимо школьных ворот, они увидели кое-кого.
Он заставлял всех девушек бросать на него взгляды. Взгляд, который пожирал его. Впрочем,
он был расслаблен, сидя на машине, не обращал внимания на взгляды, брошенные девушками.

"Брат Хуэй. " Фэн Юэ поздоровалась с Лон Хуэем.

Все девушки посмотрели на Фэн Юэ. Она чувствовала их ревность, потому что знала этого
красивого мужчину.

Лон Хуэй погладил свою кузину по голове, в то время как его глаза смотрели на девушку
позади, Ю Ци.

Ю Ци поспешно поздоровалась с Лон Хуэем. "Здравствуй."

Лон Хуэй улыбнулся и тоже поприветствовал Ю Ци. "Привет. Как твои дела?"

Когда Лон Хуэй улыбнулся, некоторые девушки были ошеломлены. Этот красивый мужчина
становился еще краше, когда улыбался.

"Только не улыбайся. " Ю Ци разозлилась, когда увидела, что девушки особенно пристально
смотрят на его улыбку. И тут она кое-что поняла.

Лон Хуэй застыл на мгновенье, когда Ю Ци сказала это. Эта девушка раздражалась, когда он
улыбался. Но он не рассердился. Он догадался, что она сказала это, потому что другие
девушки видели его улыбку, он видел, как она разглядывала окружающих, когда он улыбался.

Фэн Юэ снова была проигнорирована своей лучшей подругой и кузеном.

" Ребята, я здесь. " Фэн Юэ помахала рукой.

Ю Ци и Лон Хуэй непонимающе посмотрели на нее, когда Фэн Юэ заговорила. Тем не менее,
Ю Ци быстро пришла в себя, избежав румянца, когда Фэн Юэ сказала это.

"Брат Хуэй, что ты здесь делаешь? Разве ты не должен быть в лагере? " Спросила Фэн Юэ.



"Я слышал о том, что произошло вчера. Ты в порядке? " Лон Хуэй подошел ближе к Ю Ци.

Ю Ци была взволнована. Ее сердце забилось быстрее. Однако ей удалось ответить на вопрос
Лон Хуэя.

"Не волнуйтесь. Я в порядке."

"Тогда все хорошо."

"Вы пришли только для того, чтобы спросить ее об этом? " Спросила Фэн Юэ. Она не могла
поверить в то, что произошло у нее на глазах.

"Да. Какие-то проблемы?" Лон Хуэй не скрывал, что пришел к Ю Ци.

" Ладно, хорошо. Я больше не буду спрашивать."Фэн Юэ перестала спрашивать.

Ее кузен действительно хотел ухаживать за Ю Ци. "Я больше не буду спрашивать. Я съем
собачий корм если спрошу об этом.'

"Пойдемте, девочки. Я отвезу вас домой. " Предложил Лон Хуэй.

Девушки смотрели на троих из них, чувствуя зависть к Ю Ци и Фэн Юэ за то, что они
сблизились с этим красивым мужчиной. Они задавались вопросом, какие отношения были
между ними. Некоторые из них надеялись завтра спросить Фэн Юэ и Ю Ци об этом красивом
мужчине.

Как обычно, Фэн Юэ заняла место сзади. Оставив переднее сиденье Ю Ци. У Ю Ци не было
другого выбора, кроме как занять это место.

Лон Хуэй молча поблагодарил свою кузину за то, что она проложила ему путь к лучшей
подруге.
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